
 

ENTREE : 

 

Dimanche 26 juillet 2026 

17ème dimanche du Temps Ordinaire 

« Il va vendre tout ce qu’il possède, et il achète ce champ » 

(Mt 13, 44-46) 

 

 
Chantons, car Dieu est là, poussons des cris de joie 

Dressons-lui un trône de reconnaissance, un palais de louange. 

Chantons le Roi des rois, son amour durera. Et quand on le loue, sa gloire descend sur nous 

Dans son temple, ici-bas. Chantons car Dieu est là. 

Jésus demeure au milieu de son peuple 
Quand il vient le louer. 
Jésus demeure au milieu de son peuple 
Quand il vient l'adorer. 

KYRIE : An vwa lévé 
Kyrié an vwa lévé,  
sé padon nou ka mandé’w,  
Kyrié tout vwa lévé,  
Sé bò-w papa nou lé rété.   (x2) 
 

Kristé an vwa lévé,  
padoné pou’n padoné,  
Kristé tout vwa lévé, 
sé ou Bondyé ka padoné.   (x2) 
 

Kyrié an vwa lévé,  
pou pèp la fè linité,  
Kyrié tout vwa lévé,  
sé ou Jézi ki linité.   (x2) 
 

GLORIA :  Gloire à Dieu (Messe de la grâce) 

 

Et paix sur la terre, aux hommes qu’il aime, 
nous te louons, nous te bénissons. 
Nous t’adorons, nous te glorifions, 
nous te rendons grâce pour ton immense gloire. 
Seigneur Dieu, le Roi du ciel,  
Dieu le Père tout puissant. 
Jésus Christ, Seigneur Fils unique, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père.  /R 
 

Toi qui enlèves, le péché du monde, 
prends pitié de nous, reçois nos prières. 
Toi qui es assis, à droite du Père, 
prends pitié de nous, reçois nos prières. 
Car toi seul es saint, toi seul es Seigneur, 
tu es le Très-Haut, Jésus-Christ, 
dans l’unité du Saint-Esprit, 
et dans la gloire de Dieu le Père.   AMEN 
 
 

1. Mon partage, Seigneur, je l’ai dit, 
c’est d’observer tes paroles. 
Mon bonheur, c’est la loi de ta bouche, 
plus qu’un monceau d’or ou d’argent. 
 
2. Que j’aie pour consolation ton amour 
selon tes promesses à ton serviteur ! 
Que vienne à moi ta tendresse, et je vivrai : 
ta loi fait mon plaisir. 
 

3. Aussi j’aime tes volontés, 
plus que l’or le plus précieux. 
Je me règle sur chacun de tes préceptes, 
je hais tout chemin de mensonge. 
 

ACCLAMATION : Alleluia Bèlè Légliz 

Alléluia, Amen Alléluia !  
Amen Alléluia, Amen Alléluia ! (x2) 
 
 

PU :   Souplé souplé kouté ti manmay-ou  
  Papa bondyé mi nou la 

 
 

Mwen vini pòté a lotel Bondyé, an ti mòso pen, an ti bwen diven 

Mwen vini pòté a lotel Bondyé, mwen vini, mwen vini, mwen vini. 

 

OFFERTOIRE : Mwen vini pòté 

 

Nous sommes tous assemblés 
Pour l'adorer avec nos instruments. 
Joyeux de ce que Dieu nous a sauvés 
Faisons monter nos chants. 

 

 
PSAUME :   De quel amour j’aime ta loi, Seigneur !  
(Ps 118 (119), 57.72, 76-77, 127-128, 129-130) 

Gloire à Dieu au plus haut des cieux, gloire à Dieu au plus haut des cieux 

Paix sur terre aux hommes qu’il aime, aux hommes qu’il aime (bis) 

 

4. Quelle merveille, tes exigences, 
aussi mon âme les garde ! 
Déchiffrer ta parole illumine 
et les simples comprennent. 
 

1. Nous t’offrons notre amour, Seigneur, pour tous nos amis. Nous t’offrons notre amour pour le monde entier.   
2. Nous t’offrons, nous t’offrons, Seigneur, le pain et le vin. Nous t’offrons, nous t’offrons, le pain et le vin. 
3. Voici nos mains qui, vers toi Seigneur, se lèvent. Voici Seigneur nos cœurs tous remplis de joie. 
4. Nous t’offrons notre amour, Seigneur, pour tous nos amis. Nous t’offrons notre amour, pour le monde 
entier. 
 



 

5. Marie Manman nou, ou risivrè Jézi, 
ou réponn li wi, i vini an la viw. 

Aprann nou Marie, nou lé di wi osi, i ké-y pé vini rété an fon tchè nou. 

SANCTUS   Tu es Saint, Dieu de l’univers, trois fois Saint, Dieu de l’univers  

Hosanna au plus haut des cieux, au plus haut des cieux !  (x2) 

 Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire, de ta gloire 
Béni soit celui qui vient dans le nom du Seigneur, du Seigneur. /R    Tu es Saint. 
 

ANAMNESE  

Gloire à toi qui étais mort, gloire à toi, Jésus 
Gloire à toi qui es vivant, gloire à toi 
Gloire à toi ressuscité, viens revivre en nous 
Aujourd’hui et jusqu’au jour dernier. 
 
 

AGNUS DEI  

1/2. Agneau de Dieu toi qui enlèves le péché de notre monde  
Entends nos cœurs, vois notre foi 
Viens nous sauver, viens et prends pitié 
3. Agneau de Dieu toi qui enlèves le péché de notre monde 
Entends nos cœurs, vois notre foi  
Viens nous combler, donne-nous la paix. 
 

ENVOI : Allons semer 

Allons semer  
Des grains de joies, des grains d’amour 
Qui fleuriront, dans nos maisons.   (Bis) 

Un Messie nous est donné : 
Cadeau et don de Dieu 

Un sauveur nous est donné : 
Cadeau et don de Dieu 

Un Esprit nous est donné : 
Cadeau et don de Dieu 

Une onction nous est donnée : 
Merci à notre Dieu 

 
   

Annou simen 
Dé grenn lajwa, dé grenn lanmou 
Ki ké fléri, adan tchè nou.   (Bis)  

La Vierge Marie nous est donnée :  
Cadeau et don de Dieu  
Les Apôtres nous sont donnés :  
Cadeau et don de Dieu  
Les Saints nous sont donnés :  
Cadeau et don de Dieu  
Les prêtres nous sont donnés :  
Merci à notre Dieu 
 

 

L'Éternel est mon berger, de rien je ne manquerai 
O mon âme, chante mon âme.  
Pas à pas il me conduit, au bord des eaux calmes je le suis.  
O mon âme, chante mon âme.  
 

 Pen tala sé kò Jézikri, diven tala sé san Jézikri 

Vini manjé kò-a ki sové zot, vini brè san ki racheté zot 

 

Et si je traverse encore la vallée de l'ombre de la mort 
O mon âme, chante mon âme.  
Puisqu'il m'aime le premier, non rien ne pourra me séparer  
De son amour, de son amour.  

Oui, toujours le bonheur et la grâce m'accompagneront devant sa face. 
Dans sa présence, tellement de joie, tellement de joie ! 

Et tant qu'il se trouve auprès de moi, aucun mal, mon âme, tu ne craindras 
Et dans son temple je reviendrai, je reviendrai. 

2. Aprè yo manjé, Jézi pran diven-an,  
i béni koup la, i bay o-y é i di : 
“Mi san mwen, brè-y, mwen ka ba zot li,  
i ké-y koulé pou lavé péché zot ”. 

3. An ti mòso pen, sé sa Jézi chwasi,  
pou nouri nam nou, pou rijwenn la vi nou : 
“Kité-y antré, Jézi lé baw la vi ! 
Ouvè tchèw, Jézi ké baw la jwa”. 
 
 

ACTION DE GRACE :  Yahwé, l’Eternel est mon berger 

 

COMMUNION : Pen Tala  

 

Yahwé, Yahwé, tu fais briller sur moi ton soleil 
Yahwé, Yahwé, ta lumière chasse au loin les ténèbres 

Yahwé, Yahwé, ta Parole éclaire mon sentier 
Yahwé, Yahwé, Yahwé.    /R 

 
 

4. Adan la fwa, nou ka fè an sèl pep, 
adan lesprisen, nou sé kò Jézikri : 
“Sé Jézi li menm ki ka fè linité 
pou nou rivé an glwa Papa Bondyé ”. 
 

1. O swè la pasion, Jézi sanblé lé douze,  
i béni pen-an, i ba yo-y é i di : 
“Manjé, pen tala sé kò mwen,  
fè-y pou sonjé mwen, jis atan mwen vini”. 
 


